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Mano libera dello chef, tre antipasti dalla terra al mare
シェフおまかせ山と海から三種の前菜 ＿＿＿＿＿＿＿＿＿お一人様 ¥1,500 a persona
Chef’s choice of three starters, from the land to the sea

Pescato del Giorno fritto
本日の魚介のフリット ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ ¥2,400
Today’s mixed fried fish

Caprese di Bufala con Pomodori Dolci, Riduzione Aceto balsamico, Pesto di basilico e 
Granella di Pistacchio
水牛モッツァレラとフルーツトマトのカプレーゼ（バジルペーストとバルサミコ、ピスタチオ）＿ ¥2,000
Caprese Salad withy buffalo mozzarella cheese, sweet tomatos, balsamic vinegar reduction, 
basil pesto and chopped pistachios

Linguine ai frutti di mare
魚介のリングイネ ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥3,200
Seafood linguine

Gnocchetti con mazzancolle in guazzetto e caviale di aringa aumicato
海老のソースニョッケッティ、ニシンのキャビア添え ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥2,600
Gnocchetti with red shrimps, served with shrimp sauce and smoked herring caviar

Fettucelle al ragù Napoletano
ナポリ風濃厚ミートソースのフェットチーネ ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥2,400
Tagliatelle with Naples style Ragu (meat sauce)

Salsiccia di mailale nero fatta in casa, pure’ di patate e friarielli in agrodolce
黒豚の自家製サルシッチャ、マッシュポテトとフリアリエッリのアグロドルチェ添え ＿¥2,600
Homemade black pork sausage, mash potato and friarielli (vegetable from Naples)

Pescato del Giorno all’acqua pazza e verdure di stagione all’aglio rosa e peperoncino
本日の鮮魚のアクアパッツァ、ニンニクと唐辛子風味の季節野菜添え ＿＿＿＿＿¥3,000
Today’s fish served in fish stock sauce with seasonal vegetables 

Dolce del Giorno
本日のデザート ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥800
Today’s dessert

PRANZO ランチ

※お一人様一品以上のフードオーダーをお願いしております。

Chiediamo che ogni persona ordini almeno un alimento.
We kindly ask to our customers to order at least one dish per person.

ANTIPASTI ==================================================

SECONDI ====================================================

DO LCE == == == == = == == == == ===== == == ========= == ========== =====



PIZZE BIANCHE ==================================================

Don Salvo ドンサルヴォ ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥2,900
Salsa di pomodoro (San Marzano D.O.P.), mozzarella di bufala, foglie di basilico e pomodorini
freschi. Nel ripieno ricotta fresca e salame, a nire parmigiano grattugiato.
トマトソース(サンマルツァーD.O.P)、水牛モッツァレラ、バジル、ミニトマト、リコッタチーズ、サラミ, パルミジャーノパウダー
Tomato sauce (San Marzano D.O.P), basil, fresh cherry tomatoes and grated parmesan cheese, fresh ricotta in the filling

Margherita (Classica) マルゲリータ（クラシック）＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ ¥2,000
Salsa di pomodoro (San Marzano D.O.P.), fior di latte di Napoli, foglie di basilico, olio EVO,parmigiano 
grattugiato.
トマトソース(サンマルツァーノD.O.P)、ナポリのモッツァレラ、バジル、EVOオイル、パルミジャーノパウダー
Tomato sauce (San Marzano D.O.P), Mozzarella from Naples, basil, extra virgin olive oil, grated parmesan

Marinara (Classica) マリナーラ（クラシック）＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿ ¥1,600
Salsa di pomodoro (San Marzano D.O.P.), pomodori, origano, olio EVO profumato all’aglio.
トマトソース(サンマルツァーノD.O.P)、ミニトマト、オレガノ、ガーリック風味のEVOオイル
Tomato sauce (San Marzano D.O.P), fresh cherry tomatoes, oregano, extra olive oil with garlic

Diavola ディアヴォラ ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥2,300
Salsa di pomodoro (San Marzano D.O.P.), salami piccante, fior di latte di Napoli, parmigiano grattugiato e 
basilico.
トマトソース(サンマルツァーノD.O.P)、辛いサラミ、ナポリのモッツァレラ、パルミジャーノパウダー、バジル
Tomato sauce (San Marzano D.O.P), spicy salami, mozzarella from Naples, grated parmesan cheese and basil

Romana ロマーナ ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥2,200
Salsa di pomodoro (San Marzano D.O.P.), fior di latte di Napoli, olive taggiasche snocciolate, acciughe e 
origano.
トマトソース(サンマルツァーノD.O.P)、ナポリのモッツァレラ、種抜きタジャスカオリーブ、アンチョビ、オレガノ
Tomato sauce (San Marzano D.O.P), mozzarella from Naples, pitted taggiasca olives, anchovies and oregano

Prosciutto e Rucola 生ハムとルーコラ ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥2,600
Fior di latte di Napoli, prosciutto crudo (Spagnolo), pesto di rucola, scaglia di parmigiano.
ナポリのモッツァレラ、スペイン産生ハム、ルーコラペースト、パルミジャーノ
Mozzarella from Naples, raw ham from Spain, rocket pesto, parmesan flakes

Gorgonzola e Noci ゴルゴンゾーラとクルミ ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥2,400
Fior di latte di Napoli, velluttata do gorgonzola, parmigiano grattugiato, in uscita noci.
ナポリのモッツァレラ、ゴルゴンゾーラクリーム、パルミジャーノパウダー、クルミ
Mozzarella from Naples, gorgonzola mousse, grated parmesan cheese and nuts

Funghetto キノコ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥2,000
Fior di latte di Napoli, funghi shimeji, basilico e parmigiano grattugiato.
ナポリのモッツァレラ、しめじ、バジル、パルミジャーノパウダー
Mozzarella from Naples, shimeji mushrooms, basil and grated parmesan cheese

Salsiccia e Pomodorini サルシッチャとミニトマト ＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿¥2,200
Fior di latte di Napoli, Salsiccia di maiale fattain casa, pomodorini fresci, basilico.
ナポリのモッツァレラ、自家製サルシッチャ、ミニトマト、バジル
Mozzarella from Naples, homemade pork sausage, fresh cherry tomatoes, basil

PIZZE ROSSE ==================================================


